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K n j i ž e v n a p o ro t i I a. jK 

Književna poročila, 
I v a n Prege l j . O pr i l ik i n j e govega de la « P l e b a n u s J o a n n e s » i zda la iti 

za lož i l a N a š a z a l o žba . Trs t , 1921. 

D a n d a n a š n j i čas jc v i l i c vsem u p r a v i č e n i m i n n e up r a v i č e n im o č i t k o m čas 

n a j s i l n e j ^ 7 k t W n ^ t i . " V s a m a t e r i j a j e z r a h l j a n a , v j e _ k a l i _ o d £ a n i a j p . O s a t j e 

preraste l "p i rve p o g a n k e ž i ta , k i / h i r a Šele moč i , k e r ve, d a m o r a iz č r ne prst i 

rod i t i k r uh . B o l j k o k d a j p ros i z r ah l j a n a m a t e r i j a setve duha . 

N i č d r uyaec se nc d o g a j a v d u h o v n e m sve tu . Pretek l i časi, p r av i j o , so 

z ah t eva l i n a j s u b t i b c j š e g a p o d a j a n j a v t i sov od nuna j. d a na šn j i pa us tvar i t ve 

z u n a n j o s t i iz n o t r an j o s t i . N a v a d n o p a jc tako , tla j e t iste v redno te , p o ka te r i 

l j u d j e n a j b o l j kr iče , n a j m a n j ter je k r i č a n j e le z n a k revščine. M l a d e n i č , k i se 

u kv a r j a danes s p o n o t r a n j e n j e m ali p o z t m a n j e n j e m , p r e skaku j e le ko l i čke časa . 

ker se ne zaveda , d a 

« K d o r u s t va r j a , m o j drag i , ta govo r i i l v i ha r j a , 

i n amen i . z m o r a l o in srečo se n i č nc u kva r j a , 

on trga i n lomi i n reže in gne te snov i — 

T a k o je k a pisal poe t iz v ročega svo jega srca c redo za danes , na ju t r i , z a vek . 

Le tega u s t v a r j a n j a si žel i n a š razb iean i , u t r u j e n i d uh . E den i zmed rastoeih se 

• j e o d z v a l t a j n e m u kl icu, I van Pregel j . — K a k o ? 

M n o g o setve ima m o ž , toda le g lavne n j i v e h o č e m o ob i t i , d a s p o z n a m o , 

k a k o j e z ras t l o n a j n o v e j š e m j e g o v o m ^ n g j p o m e m b n c d j c de lo «P 1 e h a n u s 

n n t s». 

Z R o m a n t i k o so m u o m a h n i l a kr i la , spozna l je , da v l i r ik i n i uspel , 

B a l a d e v proz i so d u h o v i t i u t r i nk i , i z m e d ka te r i h se p o s e b n o neka te re 

kme t i s ke o d l i k u j e j o po s v o j e m os t rem o p a z o v a n j u in zgoščenem z a j e t j u snov i . 

Z e l o os t ro p a sc j a v l j a v r a p sod i j i O d K r a n j a d o B r e z i j t e ž n j a za 

s vo j im p o s e b n i m , i z r a z i t im s logom, ki mu ga n a r e k u j e r i tem m n o g o razmiš l ja^ 

joč t i ( a i n ču tečega d uha . 

Pog l a v j e zase t v o r i j o n j egov i č lank i , esej i ter a for i zm i v Času i n D o m u in 

svetu. Ma r s i k a t e r i i z m e d n j i h se m i zde le h i pn i , ncp rež i v l j cn i , du ševn i u t r i n k i 

V e n d a r m o r a m reei, d a so m e mars ika ter i pust i l i h l adnega , da^ jce lo n e p r i j e t n o 

^Vrnili. P r ^ j ^ a ^ a h l o ^ k i ga j e Prege l j nap i sa l o p r i l i k i 

Cankarjeve s m r t i R e p n i ^ ^ P a d a t i , к аЈ n Jj n V. n a ™ ~ 
j e res h o t e i p o k a z a t i s a m o s v o j ' o £ o g a t o _ naČita n o s t ? R a z e n p a r d v o j i h , h u d o 

suh j eT t l vn i h v t i sov n a m ni'' i i ia Č a n k a r j u p o k a z a l ničesar. Bo l j š i je sestavek o 

s o d o b n e m s l ovenskem v o j n e m s lovstvu . Zas l ed i l pa sem v teh ese j ih , sko ra j da 

med v r s t a m i n a z n a č e n o t e ž n j o z a neke vrste n o v i m i z r a ž an j em , č igar f o rmu l a 

p a m u ni b i l a še j asna . Č l a n k i k a ko r t u d i k r i t i ke i z p o v e d u j e j o n a z i r an j c m o d e r ; 

nega k a t o l i k a . Z a d n j e ease pst se je v n j i h posvet i l p r e dv sem es te t i čnemu š t u d i j u 

besede i n Via nt i f o rme ter se t ud i v s vo j i h o cenah pri preso j i u m e t n i n e z a n i m a 

p r e d v s e m za to vp r a šan j e . N i m i treba p o u d a r j a t i , d a so z o z i r o m na f o r m a l n o 

i z de l avo n j egove z adn j e , lastne t vo rbe p o d v r ž e n e s t rogemu očesu, 

Poletf p o s a m e z n i h l j u d s k i h iger i u p r i z o r ov j e ob l i kova l o n j e govo pero 

b i b l i j s ko d r a m o A z a z e l a. D r a m a je svo jev rs tna p r i kazen v naš i revni d r amsk i 

l i tera tur i ter bo zah teva l a r tsne p reds tave in časovn im z a h t e v a m dos topnega , 

p roznega rež iser ja . K e r b o to re j pr i l ike d ovo l j S p r e g o v o r i t i o n j e j , o d l a g a m o 

tem de lu besedo . Sicer p a za m o j o d a n a š n j o p r e so j o n j e govega de la n i ne* 

o b h o d n o p o t r e b n o govor i t i o n j em . 
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hi. Ktijiševaa gj 

Svoje ^ Ф ^ в р & в ^је P"edvss:2i v pfib ükacijih J ^ l j ß i j ^ c 
dražbe ter Роваи m fi vsftJ- Osjčtr je pa razlika, ekoto sbp&4 dostopna, med deli 
zgodovinskih in modemih inbtfviov. iin^p ^^ji'.r/sdejf. kakor da je tssti 
i^-^^ij, se bori, iSi-̂ j. črpa is svoje aotrarj.jč^---, / "јо^рујвдkihtOijta^lh 

V р&тва^ћ i:: eodoba&s^i c-s pridružuje njegovemu ^Lcći./tj u vzgoje* 
slovje, tore; isitsti, >i pa povsroča v njegovih eravbsh. гакроке. 

Najobfcimejša taka romana sta O t r o c i s o l n e a, objavljan v Domu in 
svetu, t4t njegovo nadaljevanje v G i o r i o s j, č s ^ i povesil lanske «Mladike». 

, novega poizkusa, sa križa tendetica občutno z озППт назпиЈкот! Р-оге.кп je 
zasnovan na Široko, mnočtea karakterjev in oseb pričakuje uvrstitve v ioku 
življenja. Toda zgodi зе, da stoji p ved nami oseba, ki j s preživela ie vse globine 
in plitvine življenja ter ostala äe vedno Čista - - in to baš g;avna nositeljica 
ideje — brez vEf.ke^a ozadja, kjer bi se razodeval ta križe vi pst njenega po^ 
sta janja, Pogrešam torej umetniške poglobitve 7;a izrečeno čormulo o njenem 
značaju, Moram reči: v lalifeo tekočem, mestoma zelo prijetnem, jedrnatem slogu 
poteka in at razvija dejanje prer.ej enostavno. Le sem in tja, v slučaju z norcem, 
se pojavna za kakim posebnim, n ena vidu! rn dogodkom, ki šele v zgodo-
vinskih romanih pogodi pravo. Ostalim značajem ni bogvekaj očitati, posebno, 
kar se tiče prvega Romantično eadahnjena Helena s;e mi ne zdi izpeljana, 
ker bi sicer drugače avtor ne polagal toliko važno&ti na njene slutnje in pied^ 
slutnje, če bi želel z njimi ka; določnega izraziti, S tem dejstvom sem se 
končno sprijaznil, ker sem skorajda prepričan, da mora prvemu in drugemu 
dehi slediti £e tretji del. Slavica je gotovo najljubša cs^biea, kateri je pisatelj 
privoščil vse tople tone r;vojc palete. V učitelju Sivcu jc naptedoval, namreč v 
objektivaciji. Svoje je baš to -vrsto ljudi ob de in 1 vselej z neko strastjo, ki 
ni bila in ne bo nikdar last umetnikova. Dejal sem, da je Pregelj pristaš nske 
v Kite vzgojnosti v svojih tovrstnih romanih. Umetniške resničnosti in upraviče« 
nosti ji ne morem odrekati, vaaj kolikor jo zasledim v prvem delu. Idealno 
gledanje na svet in idealno pojmovanje življenja je lahko visoko umetniško in 
vendar vzgojno. Umetniško pa ve tedaj, kadar je resnično, neposredno. V prvem 
deli? bi mu kaj protivnega ne mogel očitati rasen dejstev, ki sem jih fc omenil. 
V drugem deli;, ki je pisa^pajUetjtpsneje, p ^ m ? neke stvari niso zadovoljile 
in mi naposled vzbudile - d o j e m / a s se je piMtgJju.fJod irBflati rađila_ prppei 
mfilisma;, k L j i L j e fi^tomajvrjniL Pjenričute me o tej domnevi tudi slcgT ki na 
mnogih mestih prehaja iz realističnega značaja prvega dela v stisnjeni, Idejni 
slog dxngih njegovih dek V j^rA vi s t! mi je pred očmi slog v Plebanusu, ki pa 
je izraz povsem drugega gledanja na razvoj dogodkov, kakor bi ga človek 
pričakoval v Gloriosi, Da utemeljim svojo trditev tudi z oziram i?.a druge 
iredosi-itke romana, ki izvirajo le iz sloßü, a izražajo isio disharmonijo, 
nfrčeniar^vprobicEi_£gnske kot spola tei njenih posameznih predstavnic. Z a n j j e 
fetifika .predvagm jraati in to je njena visoka, etičaa_YredBOja teT obenem doslo-̂  
jamstvo v življenju. Način opisovanja in podajanja žensk®, stremeče zavestna 
in podzavestno po materinstvu, se v sodobnih motivih bistveno razlikuje od 
Ojt^ga v zgodovinskih. V prvih пч ste pa j o posamezni tipi žensk; njihovi značaji 
ter ie^eh refleksi so predmet umetnikovega opazovanja in ustvarjanja. V j l r u * 
jjih pf^-jemije av^r^ženskg,, nekako prirodoslo^no, jotipigira kot spol, jsgolj 
nagonsko in spolno, kir v prvih ženske ali popolnoma pogrešajo, aH pa jc ti 
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išče glavnega junaka. Z većjo I juhe/ni jo jc preštudiral konture easa, vzroka 
temu upom. Tedaj pa se ustavi njegovo oko med raznobarvnimi značaji in 
njihovim preživljanjem realnih dogodkov punta. Enotna linija .sestoji sedaj i/ 
točk. Iz tega gledanja so rodi oblika. Obupno sliko nesrečnega upora gradi \/ 
množice vzrokov, mozaik raste pred nami ter hi nam moral predstavljati vso 
mogočnost in grozo usodne borbe. Vsak posamezni del mozaika bi moral iz; 
žare vati isto dinamiko pisateljevega občutja, s kittt-rim плтп je hotel podati 
celotno siiko. Л tu odpovedo avtorju sjlc. Najboljše, najbolj kondonzirane. i / ' 
ražajoče resnično k vso duševno grozo in nesrečo, kakor je tO nameraval, s<> 
poslednje slike, dočim so nekjtere razblinjenc, druge malenkostne zopet preveč 
poudarjene. Snov. ki hi zahtevala mirno razpredeno zasnovo, kjer sc človek 
lahko oddahne, je dobila ohliko. ki je ni prenesla, iti posledica jc seveda jasen 
občutek nydovršenosti. (Konce prih.) Kozak. 

Iz najnovejše srbske lirike." Doživetje — skrivnostni pravir vs:iki issnet* 
nini- Možnost zdmzitve z dušo pri rode in človeka jc čudežni božanski dar, 
ki ga naklonijo ho^ovi redkemu Zemljanu izbrancu. Oh vsakem doživetju 
visi človek k ukor med nehom in zemljo: med — Časnostjo iu večnostjo. Spomin 
na take blažene trenutke doživljenc večnosti se da očasoviti le v pesmi, sliki, 
kipu in skčtidbi, \v. katere izžareva blagoslov, oživotvarjajoč v sočloveku za-
čudenje. lepoto in dobroto. Beseda, ki jo je priklical visoki hip, ni samo beseda 
— pojem, temveč posvečeno meso, pa najsi t,i he^eda vsebuje samt j soln^tn 
vzhod <iEi pa samo valovanje trav. vseeno, kajti tu £гс le za jakost doživljaja, 
nc za razsežnost in — «kolektivizem in dinamizem in simultanizem» najdeš 
tahko tudi v skromni in preprosti pesmici, kajti — Whitman je Amerika, kakor 
je Dostojevski j Rusija , , , in Cankar Slovenija, . . namreč: pri upodabljanju 
doživetja Sodelujejo najrazličnejši faktorji: zemlja, pleme, kri — in le j>olo raz-
umsko kombiniranje, nc pa prvinsko doživljanje se more posluževati poljubnih, 
recimo «dnternacijonalnih» modnih kline je v in ohlik. Najnovejše pričujoče zbirke 
srbskih pesnikov so prfiv /a prav lc intelektualna akrobatika (izvzemsi Filipoviča). 
Tu povečini o doživljajih ni govora. Vzemimo K o v a e e v i č e v e «Л 1 f e ш п г 
j i h d u š t i » — l e bolestno čustvovanje, ki ptt niti toliko močno ni. da bi pri-
klica In rmmkalno formo (ki ĵ - edinл nositeljica čustvovanja); porojeno je i / 
Spekula ti vnosti. Zato beseda ni več sugestivna, ni več posvečeno meso. temveč 
sjmtj pojem, saino abstrakcija; čitatclj občuti pri dojemanju takih «klikov duše» 
naravnost üiziene muke. Nejasnot. zamcglcnost, površnost, potlckod docela 
žumtilističtii slos:, če moremo sploh Se ч slogu govori ti. V podkrepilo toga za-
dostuje, če navedem te nekaj izrazov in stihov, n. pr. uPod korgama rclativiteta, 
adekvatno, frenetični vrisak. impresija mistike, rcaktiviranje Hrista, reducirana 
duša, parente^a. nervoza, spleen, skepsa, nacija, knsmički orkestrion, dcgencri> 
sail, res to ran, kriza» itd- Ali stih: «ima j u vidu, da je propolo s ve na ovom 
bolnom geoidu (!). al samo Jjubäv no» itd, Akt) hi bil kovačevič toli iskren, da 
bi svoja č u s t v o v a n j a oblikoval v muzikalno formo, hi bil dober, povprečen 
poet, več ne — tako pa je le intelektualce, ki ima za znanstvenika premalo 
urejenosti, ztt oblikovalca duhovnih razodetij pa premalo emocije. Prav isto 
velja o T o o d o m M a n o j 1 o v i č,u, o katerem je .sieer napisal B. Tokin, 

4 Božidar Kovačevjč: Alfe mojih duša. Beograd. $. B. Cvijanovič, 1922. 
To dor Manojlovičr Ki trnovi. Beograd, Geca Ron. 1022. 
Rastko Petrovič: Otk rovenjc. Beograd. S, B. Cvijanovič. 1У22. 
D. J. Filipovie: Srhljak, Beograd. S. B. Cvijanovič, PJ22. 
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K n j i ž e v n a po ro č i Ja. X 

Književna poročila. 
I v a n Prege l j . O pr i l ik i n j egovega dela « P l e b a n u s J o a n n e s » . (Konec , ) 

Pregel j s am j e m e n d a spozna l nedos t a t ke . Pr i C a n k a r j u j c o b č u t i l s i l o 

d e t a j l o v in on , real ist , je pr i če l s po zn ava t i n i čevos t zgo l j rea l is t ičnega s l i k an j a , 

[skal je in p r i t i p a l se je d o sebe. Z a d n j i u p o r n i k , p o sve čen p o k o j n e m u 

K reku , j c e nos t avne j š i v z asnov i in osebnejš i . D a o duše vi p o s a m e z n e slike, pred* 

stavi ju j oče v z r o ke č loveškega streml jenjst , je mora l n e o b h o d n o os redo toč i t i ' 

f a bu l o v e n e m s a m e m č l oveku in poseči vase. P o j a v l j a se s t rem l j en j e , v g l a v n i h 

»b r i s i h p o d a t i o z ad j e d o g o d k o v , us tvar i t i v z r o k e d o g a j a n j a v d u š e v n e m živ-

l j e n j u Š te f ana G o l j e v b e ž n i h s l ikah in sredi n j i h n a j s to j i p o t e m 011, z a d n j i 

u p o r n i k . Ž e n s k a , ki že v T l a čan i b i zgub l j a ka r ak te r i s t i ko i n d i v i d u a in se 

j a v l j a le k o t l j ub i ca al i ma t i , p o s t a j a z da j t i p i z i r an spol . Z a ž u p n i k a G o l j o n e 

ž iv i ona k o t dek le ali mat i , z o d t e nk i svo je spo lnost i se m u p r i k a zu j e . T o d a 

s tvar o s t a j a ne j a sna v o z ad j u , ker je p isate l j p r edvsem pouda r i l u po r n i k a , n e 

pa č loveka . Ju šc druffo h o t e n j e sili v osp red j e . M o ž , ki j e bil d o seda j vse* 

skoz i realist, h o č e nas l ika t i t u d i m i s t i ko k o t rea lno de j s tvo , k a t e r o s t o p n j u j e 

v p o s l e dn j i veliki d o m i s t i č nega s imbo l i zma . N a l a h n o se je siecr j a v l j a l o t o 

s t r e m l j e n j e že v T l a č a n i b ; žc t a m se jc tu pa t a m zazr l v t r a n s c e n d e n t a l n o 

b i t . A t a m ne p r ep r i č u j e šc, ne razšir ja ob zo r j a . 

P o s a m e z n i h slik. k i se razras te jo v m o g o č n o d i n a m i k o d u ševnega do* 

ž i ve t j a , j c t u k a j več , k a k o r j e t ud i v j e z i ku v i den nap redek . Z e t o se m u sicer 

še boho t i , a že p r i d ob i v a n a I a p i da r nos ti. V z e m i m o ka rak te r i s t i ko Š te fana G o l j C. 

« Ž u p n i k S te fan G o l j a je nosi l n a o b l i č j u , z a p i s a n o bo lezen svo je duše , n e s k o n č n o 

v r o čo i n s rd i to kr i , k i se je m o ^ l a ro z vnet i d o n e p o j m l j i v e , p o n i ž u j o č e strast i . 

T o l i k a j e bi la n j e gova nagla jeza i n t a ko o k r u t n a , da je pe t le ten skoč i l z gore* 

e im p o l e n o m za sestr ico N e ž o in bi j o bil žgal , k o se je v boz j as t i zgrud i l a p r e d 

n j i m , k a k o r je u top i l ščeneta z d r o b n i m i ali s i l ov i t im i r o k a m i , k o ga je b i l o 

ugr i zn i lo . . . . Z d a j , k o j e mo l i l , se je b i la ub l a ž i l a b r i dkos t n j e g o v i h us tn ic v 

bo l no san j a vos t, p o d o h n o m i s t i č n i resnosti č loveka , ki de 'a t r d n o in v z t r a j n o 

p o k o r o . " 

Š irok i ep i k j c n a po t i d o k onecn t r a e i j e d e j a n j a v eni sami osebi , v n j e n e m 

d u š e v n e m ž i v l j e n j u . S te fan G o l j a s to j i v svetu k o t z a d n j i p o t o m c e uporn i škega 

rodu i n e d i n o t o je j e d r o p isa te l jevega z a n i m a n j a , k a k o osvet l i t i to osebo. V s e 

d r u g o j c pos t r anskega p o m e n a , t oda v a ž n o zarad i tega, ker to pos t r ansko za* 

n i m a n j e in o črt a van je č loveškega b i t j a rod i J o annes a P lebanusa . Pregel j se p o * 

ta p i j a v t o k mode r nega časa ali — b o l j e — zda n j i h dn i , v ka t e r i h se žc do l go 

časa sem j a v l j a po t reba n a j s uh t i l n c j š e konecn t r ae i j e , g l edan j a v ž i v l j en j e i n 

u s t v a r j a n j a sveta iz č l oveka samega , ne pa , k a k o r v p re t ek l em s to le t j u , d e t a j l n o 

š t u d i r a n j e p r i r ode in č uv s t veno s o d o ž i v l j a n j e Človeške okol ice . P isa te l j sc bo r i 

z d a j za d o u m e t je n o v i h u t r i p ov č loveške osebnos t i , posega v t r anscenden t a l na 

d o ž i v e t j a s odobne duše, ne k s č u v s t v e n i m s o d o ž i v l j a n j c m , t e m v e č i m o ž g a n ? 

,skim d o g n a n j e m . I s t o s l iko n a m nud i m a l o n e vse s o d o b n o u s t va r j a n j e , pri^ 

naša j o č e v u m e t n o s t t o l i ko «možganskega » , k a k o r vsaka doba , k a d a r z aos t a j a 

ter peša resn ično u s t v a r j a n j e iz n agonske sile. 

P r e d m e t tega na j nove j šega Preg l jevega de la je le še č lovek. N o v e g a t ipa v 

J o a n n e s u n i ustvar i l . Rem in i s cence se j a v l j a j o iz vseh p re j šn j i h del , n a j pos red* 

ne j š i j e seveda Štefan G o l j a . I m a m nepres t ano vt is , k a ko r d a jc p i sa te l j z n o v a 

z a m a h n i l ter se še enk r a t posve t i l Š te fanu ; saj v i d i m že v n j e m dos l edno nazna* 
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če no k a r ak t e r i z a c i j o P lebanusa , da , celo iste besedne sl ike u p o r a b l j a p i sa te l j 

za neka te re d o g o d k e in n j i h s imbo l i č ne pomene . 

O b l i k a , v kater i n a m sl ika duševne h o j e Zem l j a n a Po t r ebu j e ž a , jc skL idna 

K n o t r a n j o u s t v a r i t v i j o p r ob l ema . V T l a č a n i h šc z u n a n j a , v Z a d n j e m u p o r n i k u 

p r eo z k a , se v P lebanusu tesno ov i j e d e j a n j a . T o po t p i sa te l j nc sl ika š i roko 

•epieno; p r ed n j e g o v i m i o č m i s to j i m o ž sredi sveta , ka te rega h o t e p isa te l j do-

umet i , v n j i ;m samega sobe odreš i t i ter s t e m d e j s t v o m osve t l i t i d o g o d k e in 

v r e d n o t e sveta , Z u n a n j i svet jc p o d a n le v to l iko , ko l i ko r z em l j e p o t r e h u j e d r e vo 

za svo jo zrast . In ta z em l j a jc vsa p rep l e tena s k o r e n i n a m i J o a n n c s o v i m i , Ist i 

vtis u s t v a r j a delo , k a k o r k a k a l i l G r c c o v i sl ika, k j e r j e le ena s ama l in i ja p o d j 

č r t a na , k i se p l a m e n u p o d o b n a d v i g u j e iz č l oveške duše ter s svo jo sve t l obo 

-ožarja oko l i co , j i us tvar j a svo j e posebne sence in včas ih t ud i n a d n a r a v n e oh l ike. 

N e v e m , ali ni m o r d a n a m e n o m a pos t av i l J o annes bi v čas k o n c e m pet* 

n a j s t ega i n po če t ek šestna js tega s to le t ja , v d o b o n a j v e č j i h potres i j a je v moder * 

nega časa m oh t n e m t ud i za nas S lovenec n a j v a ž n e j š o dobo . M o r d a bo k d o , 

r a z m i š l j a j o č o t e m de j s tvu , r a zume l n eopo r e č no z a n i m a n j e p i s a t e l j evo za b ib l i j * 

.ske m o t i v e (v d r a m i ) ? 

V p r a š a n j e j e tore j , ali j c de lo resn ično s k l a dno , i z l i to i n s t e m ž i v l j e n sko 

r e s n i č n o ? 

Prege l j j e pos tav i l svo jega m o ž a , s k r a t k i m u v o d o m o g l avn ih d o g o d k i h 

časa , z a dva j se t let na za j v n j e g o v e m ž i v l j e n j u . V teh s a n j a h d o ž i v l j a J o a n n e s 

p o d z a v e s t n o vso s vo j o no t r an j o s t , vse z u n a n j e i n n o t r a n j e b o j e .svoje duše, 

ka te ra hoče dož i ve t i m is ter i j s tvarstva , r azvoz l a t i p r o b l e m dobrega i n hud iče* 

vega p o s v e t o v n e m d o g a j a n j u i n svo j i l as tn i na tu r i . 

Z v e č n i m v p r a š a n j e m se m u č i z em l j a nova duša : «Pr inesel si luč ! P a k j e 

j e na svetu in k d a j V K r i s t u s . . . T i m e n i p o m a g a j i n n a m vsem!» P red o b l i č j e m 

K r i s t u s i ; « V i d i m ga, p o z n a m ga, a k o sem ga iztesal , n i b i l t ist i , ki sem ga 

v ide l . K j e je l u č ? K j e je m i r ? U b i v i a ? — K a m p o t ? » 

In ž e se j a v l j a : * G o l o ž e n sko telo, k i si je, se kreče i n vab i . . . » 

N o t r a n j a po t r eba ro jenega T o l m i n e a j e b o j s sosedn jo faro , л V o l č a m i . 

G l a v n a spreml jeva l ca n j egovega ž i v l j en j a , Peter i n Ka t r i ea , se m u prU 

k a z u j e t a i n v n j u n e m ro j s t vu j c z ap i s ano t r p l j e n j e / c m l j e . L j u b i oba t rmog l a vo , 

-ostro, g rčavo , n e so lzavo , 

Smeh l j a se v be ž n i h s a n j a h pos t ava go spoda Š tampe , s imbo l a b r e z m o č n e 

J iamaščenost i . 

«In k a k o r s u n k o m a se j c sl ika p revrg la in o b h o d n i k jc v ide l nekak d rug 

d o ž i v l j a j . . . Iz nekake z agone t ne groze se jc p rebud i l a in p r i p o v e d o v a l a in 

p rosi I a. h K d o ? Pesem o ribi faron ik i . 

M e d v sem i temi d o g o d k i išec J o annes svo jega boga , i z p rašu j c K r i s t u sovo 

pos l ans t vo . 

D v a j s e t let se zgosti v n j e m , p reden s top i J o a n n e s Po t rebu je ž v n o v e b o j e 

in p r e i z ku šn j e . 

V zgoščen ih s l i kah sledi z d a j n j e g o v o d o ž i v l j a n j e , k a k o se n j e g o v a l a s t na 

' kr i , Peter , v d a j a C e p o l i j u , p r e d s t a vn i k u l a žn ivos t i časa. n j ega razv ra tnos t i , k i 

p r i h a j a d o popo l nega o b u p a : 

J o annes s am p a je na tu ra b o j a , t rdega i n ne i zp rosnega s s a m i m sebo j . Že se 

v n j egov i b l i ž i n i i n v n j e m oglaša prek le ts tvo . O n s am je ves p reže t strast i d o 

K n j i ž e v n a po roč i l a . 

« M e u m est p r o p o s i t u m 
in t a v e r n a m o r i . , , » 
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j j K n j i ž e v n a poroč i ta . !{ 

ženske . In / e n sk a z d a j n i v e t i n d i v i d u u m , jc t i p i z i r an spol . E v a . N j e n o mi pe t o 

oprs je j c n e v a r n o m o š k e m u . Blesteč i v ra t d r a m i k r i m o i a . Z d a j si stoj ita, na* 

sp ro t i gol i A d a m i n gola Eva . Ho j mesa z d u h o m se p r i čen j a v J oannesu , ki je 

t a k o s i lno d o v z e t e n i n te le sen t d a m u v o n j j a b o l k širi nosn ice : « O j a bo l ko . 1're* 

č u d e n sad ! N e e n o n c s l i d p o okusu d r u g e m u , k a k o r n i is to n i k j e r dek l i š ko l i c e » 

V svo j i sobi si j c nas l ika l s l iko sveta , z m i s t i č n o r ibo f a ron i ko , ki b o z 

r epom z a m a h n i l a i n uda r i l a svet za greh. P o t r c b u j e ž s am nos i ta greh v sebi t e r 

se vp rašu j e v o b u p u : U b i v i a ? , . , 

N j e g o v i b o j i so b o j i l j u d s t v a , k i z n j i m vred p r i č a k u j e od rešen j a . V p r i d i g a h 

išče sebe in besede zase, k a j t i n i č v i š jega ne mo re da t i l j uds t vu , k a k o r samega sehe , 

V sobo to , n e k a k e m o d m o r u v boren j u s s a m i m sebo j , k o sta us tva r j ene 

m o ž i n Sena, je l očena luč od teme, se m u rodi h r e p e n e n j e govo r i t i d rug i d a n 

l j u d s t v u z besedo , k i j c meso pos ta la ter bo m e d n j i m i p reb i va l a . «Ti , J e v annc , 

p a si z govo rn i h l apec g o s p o d o v in imaš p r av k a k o r on vese l je z besedo , k i j e 

k r u h in r ibe p o m n o ž i l a . Slišiš j o , v id i š j o , k a k o p o v e , k a k o izreže, k a k o je ustva* 

r i l i iz t emnos t i mis l i i n že l j . d a v i d i s to oči, T i mo res z besedo sebe v zd i gn i t i v 

vese l je i n k Bogu ravna t i du še svo j i h oveie.» Tc pr id ige , s k a t e r im i j e seveda 

n eho t e o č r t a l r o j s t v o naše besede in označ i l dobo , so o b e n e m pos t a j e J oanneso* 

vega pota . ( Z d o m a č i m i l o k a l i zm i in celo z o d m r l i m i besedam i jc i zkuša l us tvar i t i 

v k n j i ž e v n i s lovenšč in i s l i ko n j e n e g a po s t a j a n j a . ) 

P o p r i d i g i pos t ane zope t p len s t rastn ih d u š e v n i h bo j ev , v ka t e r i h ga pre* 

ixkusa Hog, d a sc p o k o r i za « n a p u h , za l a k o m n o s t , za neč is tos t« i n išče p o t o v 

«k p on i ž no s t i , s k romnos t i , u s m i l j e n j u ter svo j dušn i m i r pred n e s r a m n o s t j o » . 

V t e m r a z d o b j u zve za K a t r i č i n greh in n j e g o v a strogost n c p o z n a n o b e n i h 

m e j a , Z a p r e j o v krs tn ico , k j e r dek le z nor i . ( H l e m e n t a r n o m o g o č n o n a m j e 

p i sa te l j p o d a l ž en sko n a i vnos t , n i č emernos t i n l j ubezen . V teh s l i kah se jc 

p o v z p e l d o v i ška svo je u s t v a r j a j o č e sile,) T o d a pok l i c a l ga je K r i ž an i v s a n j a h 

i n m u govor i l : « M a r n i vse, k a r j e b i lo , od zače tka s k l e n j e no ? P o v e j j im , n a j 

se l j ub i j o . » In na p r i ž n i e i .se bo bor i l s am s sebo j . I n sel je v r i t m u č udnega 

gesla: « V s e m odpus t i t i , vse odpus t i t i , vse l j u b i t i , vsi so otroc i .» 

Z d a j se jc ovedel , d a m a t i ni ods t av i l a o t r oka , čeprav je ime la g n o j n o 

b r adav i co . 

P o n i ž a l se jc p red faran i in j i m razodel , da m u jc p r e j h u d i č ma l i č i l boga 

p o d roko . « B o d i m o , ka r smo b i l i , b o d i m o otroc i , pa se ne b o m o ba l i smrt i . T a k o 

pe l j e p o t , o n a po t , za k a t e r o sem vpraševa l L b i v i a ? » 

S p o z n a n j e p a mo r a b i t i p r e Si v i j e n o i n i zkušano . K u ž e n , sm rde č l j u d e m ter 

s am sebi k a k o r J o b s po zna : 

« L j u b e z e n ma te r je presegla p r av i co m o ž a . 

M a t i , t v o j e i m e jc sveto. 

T v o j e i m e j c s l adko v veke .» 

N a d v o j e se jc / d a j p re t rga lo zayr in ja lo . «Vs t a l a je pred n j i m sl ika s i j a j na , 

ve čna . T a m je k leča la i c n a , sk r i vnos tna r a z u m u in srcu, N j e n e oč i so pros i le k 

S i nu , n j e na us t a so govor i l a S o d n i k u , ki j e p r i h a j a l : 

«Pog le j , m o j l j u b i sin, telo, k i te j c nos i lo , in prsi , k i so te do j i l e . H o d i 

u sm i l j e n , k a k o r si ob l j u b i l . » 

« T o j e z a d n j e in jc sodba , » je u m o v a l v i k a r i n fcaprl oč i , k a k o r v snu . K o je 

* o p c t pog leda l , je verova l , da je ons t r an sodbe in smr t i v b rczg l as j u in brezbolest i . 

O z d r a v i l ga je Bog od h ud i č a , ki m u je leža l v k r v i i n m u j o b l o d i l . . , U m r l o 

j e te lo , umr l e so n j e g o v e strast i , on s am se je rod i l vnov i č , 
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pGEOÖÜ. 

Elementame si le ве bora v človeških dušah v vssj svoj: r;<tgoti. Posamezne 
ossb? skoraj poosebljene nositeljice človečkih iasinosti, aam, ^v, katerem 
se vrši povej:, je elementarno razgiban, na pielomu, ko prihaja kazen za fifths 
(kuga), a preostale kali poganjajo novemu solncu na^roii. Ne vem, ali je tako 
dosledno nameraval očrtati čss? Za svojo osebo bi dvomil. Kajti problem ak^iv* 
nega Adama, pasivne, nagonsko se izživljajoče Eve, je n]es?ov lastni problem, 
oseben glede čuvstev in inožgan. Eoj duha 3 telesom ie zahteval ustvaritve novih 
oblik ••.Г) s tem?, ki ji*. ustv^iJ, je pvci^eij izpovedal p rog ram modernega' u stvar* 
janja, Pokazal bo čas, ali je ta ustvaritev tako las in a njegovi o~ebno-*i, da prt* 
korači dobo in programatičnost, ali je le visoko artistični obolus novim zahtevam, 
S^cg in jezik sta nova. Zgo&Jena do primitivnosti, iskuEata vendar še s svojim 
slikanjem ustvarjati dinamiko duäevnega doživetja. Aktivnost glavne esebe je pres 

1 nesena v jezik, ki ne počiva in si кзе privezi oddiha, temveč vabi ostreje in vse 
opojne je za seboj. Pogled v razmerje Človeškega življenja do transcendentalne 
biti je stopnjevan do visijonantoati. Človeka zgrozi, ga.pretrese. In do vizijo» 
namoeti stopnjujejo tudi posamezne slike. Kar je bilo v Zadnjem upornik-,! 
še simbol, postaja zdaj vizija. Križani j s zahteval kri* za kri ter udaril do krvi 
Izobčenca Petra. Obhajilo pod dvema podobama diha tudi v besedah vizijo 
bozjsfli usmiljenja, odpuščanja. ' 

Domnevo se:n : s rekel, da jc u'eio mori a programa -i^i o napisano. Odvrača me 
od tega nc.̂ .siriia pissiika,.'; katero so ustvarjene posamezne jjod^be. Je sik je "bogat 
novih israzov, noče pa biti tvoren; zakaj tvornost ni obujanje mrtvih besedi. 
Napet je kot struna, odziva se vsem duševnim doživetjem, gradi c5ike in učinkuje 
celo s ^vejo neokretnostjo. Težko je d d'oči Vi tu mejo med rafiniranostjo ali p ris 
rodnostjol Toda raps • ju Je me v izrečeno domi:evo neskladnost med posameznimi 
slikami: prizor v krfctniei, kateremu sledi slaboten, brez notranja potrebe napisan 
dogodek z Matijčkom. Doživetje, d a jc riba faronika zganila sva j rep, prizanesla 
nedolžnim otrokom in porodnim ženam, ozdravljenje Janeza Potrebuježa nc 
prepričujeta, vzbujata občutek, kakor da ni riba faronika, nc soka D veta do 
živcev preživijema, temveč da je vnesena^ 

Najlepši prizori zo gotovo prizori g-ose. BaČ to p i me zavaja v misel, da je 
groza v njegovi lastni duši. Odrešenje, ki si ga avtor zapoje v sadu jih trenutkih, 
nc tolaži, ne oživlja resnično. V meni je octal še vedro dojem gio^c. A.Ii pa ni 
gro^a povzročena v disharmoniji? Zdi se mi, da je plastična, k^t je malo slo* 
venskih del, ta njegova -ustvaritev groze iri disharmonije. 

Ponovil bi za nadaljnjo pot Preglja njegove lastne besede: «Tvoj h Sapec, 
Jevantie, je priäel, pa ne vć, kako bo odslej z njim . ; 

2'a tem delom jc jzSla v VeČemicah na "'922. ljudska povesir «fetur Pavel 
Glavar», istotako z zgodovinskim ozadjem. Tudi ta povest izločuje vse, kar bi 
bilo nepotrebno v doživfjanju glavne osebe Petra Favia. Kar pa je zelo zanimivo, 
je snečavaaje ali ponavljanje istih značajev. Kdor j", bral Joannesa, mu ne bo 
težko zaznati peie^s vikarja Plebanusa v župniku Kogl ju, Koloyratarju, Jeronimu 
i rt deloma, celo v Petru P?.-/!u, Na zna&ajih Pregelj r'. bogat, tod?., kolikor jih 
im a, mu ^aoTf.m prlsnaii, d?, jih zna plastično orisati. 

Značaj Tet rs. Pavla j.; tekom povesti piscej zabrisan, кгг prehaja pisatelj iz 
detajlnega slikanja v fabulistifco, ki um jo piedptauje zgodovina. Izpopolnil jo je 
z različnimi izmišljenimi. fegoJbami, pričujočimi o živahni fantaziji, tqd$ ustvarjen 
nimi za tendenco stvari sam«. T c tendence s^ je, pisatelj izpovedal v epiSogu. 
Kakšen odziv bo rodil s, ho odločilo ljudstvo satrio. — . ju* Kozak. 1 
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